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Победа национального театра I ПЯТНАДЦАТИЛЕТИЕ ГОСЕТ,

Евреи в царской 
России ограничи­
вались в своем 
праве передвиже­
ния «знаменитой» 
чертой оседлости, 
ва пределами ко­
торой проживать 
запрещалось. Эту 
«черту ‘ оседлости» 
ввели ие мепее 
«знаменитые» вре­
менные правила
о евреях, издан- Заел. арт. рееп. 
ные Александром Михоэис 
III в 1982 году 
и так и оставшимися «временными» 
вплоть до истечения времени самой 
дипаотии Романовых. Одним на этих 
«временных правил» было—категори­
ческое запрещение спектаклей на ев­
рейском языке.

Куда деваться? Часть еврейских 
трупп (вообще незадолго до этого вре- 
мели сформировавшихся в России) 
эмигрирует в Америку. Другая часть 
остается в России и ведет голодную 
подпольную кочевую жизнь. Офици­
ально еврейские спектакли запреще­
ны. Оставалось изворачиваться и 
устраиваться неофициально в расче­
те на «хороших» полицеймейстеров и 
исправников, за известную мзду под 
писывавших афиши, на которых зна­
чились спектакли «на немецком язы­
ке».

Скитались эти труппы п» малень­
ким городкам и местечкам северо-за­
падного и юго-ванадного края, где 
«евреям жить разрешалось» н вынуж­
дены были потрафлять местному за­
житочному еврейскому мещанству.

Это само собой определяло и их ре­
пертуар.

Позже еврейская плутократия, бан­
киры и богатое купечество добились 
небольшой отдут инь^ для нового мо­
дернистского еврейского театра (Пе­
рец, Гиршбейя и др.), политически 
сдабриваемого гуманистическими тен­
денциями (пьесы Гордона) и сионист, 
ской ориентацией Так возник и ев­
рейский театр «Габнма», просущест­
вовавший несколько лет даже после 
Октября.

Таким образом создавать советский 
еврейский театр приходилось бук­
вально «на голой земле». Ни полу- 
балаганныѳ традиции бродячего ме­
стечкового театра, ни сионистские 
«Гаднбукн» (основной спектакль те­
атра «Габяма», поставленный покой­
ным Вахтанговым) новый еврейский 
театр не устраивал. Ни репертуара, 
ни актера, ни режиссера. И вот а Мо­
скве возникает небольшая еврей­
ская студия. ■ В состав ее входит мо­
лодежь я один-два профессиональ­
ных актера. Среди них — Михоэлс. 
Студня помещалась в небольшой 
квартирке но В». Чернышевскому пе­
реулку (ныне улица Станкевича) Ра­
списал студию м вообще был очень 
близок к ней известный художник— 
экспрессионист Марк Шагал. Огром­
ное панно на еврейские темы и сей­
час украшает фойэ ГОСЕТ. Это пан­
но и сам Шагал до известной степени 
определяли и самый стиль студии. 
Вунт против всякого традиционализ­
ма. Ограниченный в своих горийонтах 
мелкобуржуазный бунт, принимав­
ший тогда чуть лн не за знамя пье­
су Шолома Аша «Вот мести».

Молодежь, жившая коммуной, по­

драстала. Вырабатывался актер. Сту­
дия становится тесно. И она превра­
щается в театр — Еврейский Камер­
ный театр. Название не случайное. 
В очень многом, в общей направлен­
ности, композиции спектакля и ак- 
тероких приемах театр действитель­
но напоминал русский Камерный а 
его тогдашнем фазисе. Так, напри­
мер, совсем по-камерному прозвучал 
спектакль «Уриель Акоста» в деко­
ративном разрешении художника 
Альтмана.

Постепенно театр подрастал и пре­
одолевал свои «детские болезни». Все 
больше начинал в нем играть роль 
еврейский фольклор. Совершеннее и 
законченнее становилась форма, вы­
сокая по технике, удовлетворявшая 
самым «последним требованиям» и в 
то же время окрашенная в тона на­
циональной традиции песенно-музы­
кальной и внешне-композиционной 
Так создались классические спектак­
ли этого театра, уже выросшие из 
«камерности» и становившиеся впол­
не оригинальными самобытными. 
Это — «Двести тысяч» Шолом Алей- 
хема, «Колдунья» Голъдфаяена, «Пу­
тешествие Вениамина III» и другие. 
Театр оставляет и свое прежнее на­
звание. Он становится Еврейским го­
сударственным—ГОСЕТ.

Выработан свой стиль. Следующая 
задача—-расширить репертуар. Здесь 
пред театром встала дилемма Одни 
уверяли, что смешно еврейскому те­
атру играть Гамлета или Ибсена. 
Вся, мол, прелесть его в том, что он 
не умеет, не должен играть Ибсена, а 
должен оставаться национальным 
театром в традиционном понимании 
этого термина. Другие наоборот счи­

тали ,что театр не 
имеет права отго­
раживаться ни от 
современного со­
ветского репертуа­
ра, ни от класси­
ческого. Эта две 
точки 8 рения бо­
ролись. Но внутри 
театра этот воп­
рос, видимо, был 
решен. Оставаясь 
еврейским, он на­
стойчиво проби­
вал свою реперту­
арную ограничен­

ность и тянулся п к историко-рево­
люционному («Гирш Леккерт») и к 
современному («Четверть дня» Дани­
эля) спектаклю.

И сегодня, к своему 15-летию, 
ГОСЕТ подошел с блестящей побе­
дой, доказав, что рамки советского 
еврейского театра не могут быть ог­
раничены бытовыми «воспоминания­
ми» и национальным фольклором. 
«Король Лир» — ие только замеча­
тельный спектакль, вписывающий 
очень яркую страницу в театральную 
шекспярологию, но и совершенно но­
вый этап еврейского театра, оконча­
тельно разрешающий спор о его при­
роде. Советский национальный театр 
—театр, стоящий на высоте художе­
ственной культуры. Государственный 
еврейский театр, история его разви­
тия, его мастера Михоэлс, Зускин и 
другие, спектакль «Король Лир»— 
самое наглядное и убедительнейшее 
доказательство тому,

ЗМ. БЕСКИН.


